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OCOBJUBOCTI CEMAHTUKH TA NIEPEKJAJ IOPUANYHUX TEPMIHIB
B EKOHOMIYHIN JITEPATYPI PI3HUX ’)KAHPIB

Cmamms pozensioae numanmsi nepexkiady ma (yHKYiony6anHs I0PUOULHUX MEPMIHIE 8 eKOHOMIYHIL Jimepamypi piznux scanpis. Pos-
2NAHYMO NPOYecu MmepMIiHON02IYHOT cemanmusayii ma decemanmusayii. Y cmammi makoolc 3a3Hauacmucs, wo 3aPikco8ano 8 AHeI0MOBHO-
My paxmonoziynomy mamepiani 3 eKOHOMIKU IOPUOUUHT MA eKOHOMIYHI MEPMIHU AK OMOHIMU IOPUOUYHUX, WO 3 ABUNUC BHACTIOOK Npoyecy
mpancmepminonozizayii. [lpoananizoeano exonomiuny aimepamypu i usHaueno, wo npubnusno 73% yciei Kinbkocmi 0puOUdHUX mepminie
6 eKOHOMIYHIL 1TMmepamypi pisHUX HCAHPIE € HeBi0 EMHOI YACMUHOIO0 eKOHOMIYHOT nioMo8u. L]e 3yM061eHo ix uacmum 8x#CUBAHHAM 8 2ay3i
EKOHOMIYHOT OISLIbHOCMI ma npagosum cmamycom biznec-onepayii. Ilpu yvomy yi enemenmu 6 npoyeci mpanHcmicii 6 eKOHOMIUHY mepmi-
Hocucmemy nosmicmio sbepicaioms wpuouune snavenns. Hageoeno npuknaou, saki nokasyloms, wjo mepminu 10puOUYHol mepminocucmemu
6 eKOHOMIYHUX MEKCMAX 4acmo 6UKOPUCMOBYIOMbCS, NPU YbOMY 60HU 30epiealons 10puoUtHe 3HAYEHHA Md NePeKIadarmsves mak camo,
AK [ 8 IOPUOUYHOMY KOHIMEKCMI.
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SEMANTIC PECULIARITIES AND TRANSLATION OF LEGAL TERMS
IN ECONOMIC LITERATURE OF DIFFERENT GENRES

The article deals with semantic peculiarities, translation and functioning of legal terms in economic literature of various genres. The
work discusses the concept of term meaning. The research also analyses the processes of terminological semantization and desemantization.
The author states that legal and economic terms used in English factual material on economics occur as homonyms of legal ones and it
is a result of transterminologization. The analysis of economic discourse shows that the terms occur and function in different documents,
scientific works, media etc. It is also important to translate precisely both economic and legal terms considering some peculiarities of
international documents writing. Moreover, the work determines that approximately 73% of the total number of legal terms in economic
literature of different genres make up an integral part of economic discourse. This is due to their frequent use in the field of economic activity
and the legal status of business operations. In this case, within the process of transmission into the economic terminology system these
elements keep their legal meaning. Finally, the author presents examples showing that legal terms are often used in economic texts, they
keep their legal meaning as well as they are translated in the same way as in a legal context.
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IMocTtanoBka mpodaemu. B mepion HayKOBOTO-TEXHIYHOTO MPOTPECY Ta B Yac III00ai3aIliifHUX MPOIECiB aKTyaTbHUM 3alTH-
MIAETHCS ePeKIa] HayKOBUX TEKCTIB, SIKi MICTATh 3HAUHY YaCTHHY TEPMiHOJOTIYHUX OJUHUIb. TepMiHU BXOJSITH B TEKCTH Pi3HUX
cdep HayKH 1 3aBJaHHIM IIepeKJIajiada € aJeKBaTHO IepelaTh 3HAUCHHS [IUX (PaXOBUX CIIIB.

Hamre mocnimkeHHs po3risgaae mpoOieMy 3HAYEHHs CIOBa, 30KpeMa TEPMiHOJIOTIYHOI OJJMHUII B MIEBHOMY KOHTEKCTi. Pi3Hi
JIHTBICTH MPE/ICTABIIOTE 6araTo Bepciil cII0BeCHOTO 3HaueHHs. SIk HaM BiZIOMO, IO CJIOBO — SIBUIE 0araToacleKTHe, BOHO BOJIO-
nie (i3i070TiYHI, aKyCTHYHI, TICHX14YHi, COIiaNbHi 03HaKaMu. J{J1s TOro, MO0 YBIHTH B CEMaHTHYHY CHCTEMY MOBH, IOBUHHI OyTH
Ha3BaHUMHU NIPEAMET 1 IMOHATTS. SIKIII0 BBa)KaTMMEMO 3HAYEHHS CJIOBA SIK 3B 530K BifloOpaskeHHsI (hi3NIHOT CTOPOHU CIIOBA Ta Bisl0-
OpaxXeHHS TIPeIMEeTa, TOJl € 3pO3yMUINMH CIIiBBIIHOIICHHS, 3 SIKIMH BXOJWUTH Y MOBY CJIOBO: JI€HOTATHBHE (CIIOBO — IIPEIMET),
CUTHU(]IKATUBHE (CIIOBO — MOHATTS), CTPYKTYpHE (CIIOBO — 1HIIIE CIIOBO).

AHami3 ocTaHHIX Hocaimkens i myGuaikauniid. Husky mpamp mpuCBSYeHO pO3IIIAY MpoOieM MepeKiaay, CeMaHTH3alii Ta
CEMaHTHYHOI €BOJIOLIT, 30KpeMa BaXIIUBUMH JIJIsl HAIIOTO jJociimkeHHs € poboru T.Kuska, O.bamanekoi, O.Kym, C.Ilegamesa,
@ ITanmmepa, B.OBuapenko, JI.Ko3y6, M.I'ysunens, I' Kimukosa ta in. @yHKINT Ta mepexiajg TepMiHIB y GpaxoBHX TEKCTaxX aHa-
mizye T. Kusik. YkpaiHChKHil JTIHIBICT AOCIIIKY€E OCOOIMBOCTI JEKCHKU (axOBOTO TEKCTY, PO3risjgac ii kKiacu@ikaliiro, BUAIIIE
3aKOHOMIPHOCTI OOYI0BH (paxoBUX TEKCTiB, Kiacudikye ¢axosi moBu. T.Kusk 3a3Hauae, mo ¢$paxoBi TEKCTH PO3PI3HIIOTHCS HA
TEKCTOBOMY i TepMiHOIOTiHHOMY piBHAX [Kusk, pyHKIIT Ta nepexnan]. [IuTaHHS ceMaHTHKH TEPMiHOJOTIYHHX CTPYKTYP, 3arajioM
pizHi acniekTH, po3risaae @. [Taamep. JIIHTBICT BU3HAYAa€ CEMAHTHUKY SK TEPMiH, IO CIICI[ialTbHO BXKUBAETHCS IS CITiBBITHOIICHHS
oro i3 BuBueHHsIM 3HaueHHs [18]. Yueni A. Cynepanceka Ta H. [Tomonbcka y cBOiX mparpsix 3a3Ha4aroTh, [0 TEPMiH OJHO3HAY-
HUI, BIH HE Ma€ KOHOTATUBHUX 3HAUCHb Ta CHHOHIMIB, HE3aJIEXKHO BiJ TEKCTY TEPMiH IEPEKIaIaeThCs TOBHIM a00 aOCOIIOTHIM
ekBiBasieHToM [10].

MeTa cTaTTi TIOJIATaE Y TOCHIKEHHI CEMAHTHKH Ta OCOOIMBOCTEH MepeKiiay FOpHIMIHNX TEPMiHIB B EKOHOMIYHOMY JHCKYPCI.

Buxian ocnoBHoro martepiaiy. Ilepexia eKOHOMIYHOTO UM IOPUANYHOTO JUCKYPCY HAIEXKUTDH JI0 KaTeropii CIeIiansHOro
nepexagy. CyTb Horo moisarae y poOoTi 3 TeKCTaMHU Pi3HHUX JKaHPIB IOPUIMIHOI UM eKOHOMIUHOT TeMaTuky. Taki MaTepianu, 6e3-
YMOBHO, MalOTh CBOI OCOOJIMBOCTI, sSIKi CyTTE€BO BIUIMBAIOTH Ha NPOIEC 1 pe3yibTar mnepekiaany. TyT cinig BpaXxoBYyBaTH KOHKPETHI
MPaBOBI Ta EKOHOMIYHI CHCTEMH Pi3HUX KpaiH CBITY. K10 OM MU 3/1iHICHIOBAIH TIepeKIIal FOPUINIHOTO TOKYMEHTA 3 MIXKHAPOTHOT
oprasizaii, To epekiiaiad MOBUHEH IepeaTh YiTKO 3MICT JOKyMEHTa-OpUTiHATY, HOTo opMaT, CTHIIb | CEMAaHTHKY.
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J171s1 HaIIoro TOCII/PKEHHSI TAKOXK BaXKIIMBUM € TIMTaHHs 3HAUSHHS CJIOBa, 30KpeMa TepMiHooriyHol onunui. IcHye 6araro mpu-
MYIIEHb 11010 3HAUYSHHS MOBH. 3araJbHOBIIOMO, 1110 CJIOBO SIK OJIMHUIIS MOBH € SIBUIIEM 0araToaceKTHUM 1 BOJIOJIIE€ aKyCTHYHUMU,
(i3i0TOriYHIMY, ICUXIYHUMH Ta COLIaTbHUMH XapaKTepUCTHKaMH. J[11s1 BXO/DKEHHS Y CEeMaHTHYHY CUCTEMY MOBH, ITOBUHHI OyTH
Ha3BaHUMHU 1 MPEAMET, i MOHATTS. SIKIIO BBa)KATUMEMO 3HAYEHHS CJIOBA 3B’S3KOM JIBOX BilI0OpaykeHb, TOOTO MM MaeMO Ha yBasi
BIATBOPEHHs (Di3MYHOT CTOPOHU CJIOBA Ta MPEAMETa, TO TOAI CTAHYTh 3pPO3yMUTIIINMHU BiJHOIICHHS, 3 SKUMH CJIOBO OyJe BXOJHUTH
y MOBY (€HOTaTHBHi, CUTHH(IKaTHBHI, CTPYKTYpHi). BianosizHo 10 nporo b. ['00BiH po3pi3Hsie Tpu THIH 3Ha4YeHb — 00’ €KTHI,
cy0’ekTHI Ta CTpyKTYypHi [3, ¢. 32]. 3HaueHHs BCiX Ha3BaHUX THIIIB IPUTAMaHHI CIIOBaM-TepMiHaM.

OCKIiJIBKM MU pO3IJISIIA€EMO TePMIHHM B €KOHOMIUHIN JTiTepaTypi pi3HUX *aHPi, TO CIiJ| 3rajlaTH, 0 KOHTEKCT BiJIirpae 3Ha4Hy
POJIb y TpoIlecax TePMiHOJIOTTYHOT ceMaHTH3allll Ta JeceManTu3ailii. Ydena P. [laronosa, Hanpukiaa, MpoBOJUTh aHAI3 CEMAHTH-
3arii 6araTo3HaYHOr0 TePMiHOGJIEMEHTA B TEKCTaX 3 MOJIITHYHOI €KOHOMIT, PO3IIISIAE B AETASIX MPOOIEMH NOHSTIHHO-TEMaTHYHO-
IO MOJIsI T TEMAaTUYHOT0 KOHTEKCTY BiJIIIOBIIHO JI0 TIEBHOT MOJITHKO-eKOHOMIUHOT Kateropii [11, c. 44]. CeMaHTHKY Ta CTPYKTYpy
HayKOBO-TEXHIYHOro TepMiHa ananizye B. OBuyapenko. Ha Horo qymKy, TepMiHOJNOTIUHE 3Ha4YECHHs CIIOBA MEPEeCTae BiIIOBIIaTH
BJIACHOMY 3HAQ4Y€HHIO TepMiHa, HOro (hopMalIbHO-CEMaHTHYHA CTPYKTypa abo K caM TEpMiH 3arajoM MOXKe 3MiHIOBATHCS 1 LSl BIAIIO-
BiJTHICTh MO>KE BiTHOBJIFOBATHCS 3aBJSIKH 3MiHI BIACHOTO 3HAUCHHS 3HAKa, 1110 MPOSIBISETHCS K TepMiH [8, ¢. 30].

I1. T'ipo po3riisaae mUTaHHS JOLIIBHOCTI BKIIIOYEHHS COLIOJIOTIYHOTO KOHTEKCTY B 3HAUCHHSI OY/1b-IKOTO CJIOBa, 110 € I[IKaBUM
JUISL HAIIo1 mpatti. 3HaYHUH 1HTepec B IJIaHI METO0JIOTIT AMCKYPCHOTO JIOCII/UKEHHS (aKTyai3amil CTpPyKTypH i1 ceMaHTUKH, popmu
3MICTY, MIParMaTHKH i CTHIICTHKN) CTAHOBHTH PO3MEXYBAaHHSI CEMAaHTUYHHX 1 CTHIICTHYHUX aCIEKTiB TEPMIHOCHCTEMH, a TaKOX
nmudepeniianis KoXHOro 3 Hux [3].

Take po3yMiHHSI KOHTEKCTY MPAKTHYHO Peasi3yBajoCh y JOCIIDKEHHSIX OKPEMHX TEPMiHOJIOTIYHUX CHCTEM —IOPUINYHOT, €KO-
HOMIYHOT Ta IHIIUX. Y HaIiil Tpaii MU MEBHO MipO0 3aCTOCOBYEMO Iie, 00 MpoaHai3yBaTH KOPEJSLiiHI MPoIecu MK JBOMa
TEPMIHOCHCTEMAMHU — FOPUANYHOIO Ta CKOHOMIYHOI0, & TAKOXK 1100 3pO3yMITH OCOOIMBOCTI Cy4aCHOTO JTUCKYPCY (FOPUIUYHO 00-
IPYHTOBAHOT0) EKOHOMIYHOT'O HANPSIMKY, TOOTO 100 apryMeHTyBaTH KBai(h)ikoBaHO apryMEHTAL[if0 IPaBOBHX aCIIEKTiB JIiTepary-
PH €KOHOMIYHOTO JKaHPY.

JlocmikeHHs IOpPUIMYHNX Ta eKOHOMIYHHX TEPMiHIB B OCHOBHOMY IPOBOJUTHCS B paMKaX CTPYKTYpPHO-CEMaHTHYHOIO aHaTi-
3y, B CHCTEMI BiJIIIOBIJHOTO JUCKYpPCY — €KOHOMIUHA TEPMIHOJIOTisI B EKOHOMIYHOMY JMCKYPCi, OPUANYHA — B IOPUANYHOMY 1 T. 1.
Briepiire gocmikyeThes npodaeMa QyHKI[IOHYBaHHS FOPUAMIHOT TEPMIHOMOTIT B EKOHOMIYHOMY JUCKYPCi, @ TAKOXK CEMaHTHYHOTO
HOJISL FOPUMYHOT TEPMIHOJIOTIT B CTPYKTYPi €KOHOMIYHOTO TUCKYPCY.

Hamra pobora po3srisiiae CeMaHTHYHI MOJIS 3TITHO CTYNEeHs TepMiHOIOTIYHOCTI a00 30epiraHHs BIACHOTO 3HAYEHHS y BY3bKO-
CIeliabHiH Tamy3i, a TAKOX Bi/ITOBITHO 10 NPAarMaTHYHOTO BUKOPUCTAHHS KOHTEKCTY, IO B MOAAIBIIOMY JIOOMOJKE TOYHIIIIE TIe-
peKJIaaTH BIAMIOBIAHUN TepMiHOETIEMEHT. Y IUCKYpPCi 3 eKOHOMIKHM MPaBHUYUH TEPMIH MOXe 30epiraTH IOBHICTIO CBOE 3HAYCHHS,
4acTKOBO 30epiratu Horo abo Mo)ke MOBHICTIO BTpayaTH HOro.

Mmu 6 XOTiJTH TaKOK HaroJIOCUTH, 10 KOJIH IOPUIMYHI TEPMIHN BXOASATH B MiZIMOBY €KOHOMIKH, TO BUHHKAE TaK 3BaHa CIieniasi-
3allisi, MPY bOMY 3MIHIOIOThCS AeDiHIIT 1 Miciie B cucTeMi. BOHH BBa)KarOThCS OMOHIMAMHU BHXIJTHUX TEPMiHIB a00 MOKYTh Tepe-
TBOpUTHCS B OMOHIMHU. Hanpukian, ropuandanuii Tepmin liability (mepekianaeThes sk «3000B’ I3aHHD», «OCYTHICTBY, «BIIITOBITaIb-
HICTBY), Y IOPUANYHIH TEPMIHOCHCTEMI € OMOHIMOM €KOHOMIYHOTO TepMiHa /iability (y MHOXXHHI), SIKMH Ma€ 3HAYEHHS SIK «I1aCUBY.

AHali3 TeOpeTHYHOro MaTepiany, KU CTOCYeThCsl IPOOIeM CEMaHTHKU Ta TEPMiHOJIOTI], TPUBEPHYB HAIly yBary Ha SBHIIE
TpaHCTepMiHoJoTi3aniiHuX mpoieciB y mpaiti O. Cynepancekoi [10, ¢. 105]. Ha aymky aBTopa, CyTh I[bOTO SBHUIIIA MOJISATAE Y TOMY,
IO TEPMiH OJHi€l rayy3i MO)Ke Micis BIAMOBIAHOTO TEPErysay BBIMTH B TEpMIHOCHCTEMY iHINOI Hayk. B pe3ysnbraTi MOXYTh
YTBOPHUTHCSI MIKrany3eBi OMOHIMH. SIKk OKpeMuil TepMiH, Tak i ASKUH TepMiHOJIOTIYHUN OJIOK MiAIAraloTh TPAHCIO3HUIT. 3TiHO
HAIIMX CIOCTEPEKEeHb, TAKUI MPOLIEC HE 3aBXKAN BiIOYBA€THCS, OCKIIbKN OyBalOTh BUIAJKH 3alI03NYCHHS TEPMIHIB O/IHI€T ramysi
HayKH iHIIO0. B Takomy pasi mepekiagadeBi MOTpiOHO 3BepTaTH OCOOIMBY yBary Ha KOHTEKCT. Po3ristHemo 1ie mutaHHs Ha 6asi
E€KOHOMIYHOTO JTUCKYPCY.

Mu 3adikcyBany B aHTJIOMOBHOMY (DaKTOJIOTTYHOMY Matepialli 3 eKOHOMIKH TePMIiHH SIK OMOHIMHU IOPHIMYHUX, 110 3’ SIBUIIUCS
BHACITIZIOK TPOILIECY TPAHCTEPMIHOJIOT13allil, TOOTO EKOHOMIUHI TepMiHU Ta opuauyHi TepMminu. Lle nepeBaxxHo Oyae cTrocyBaTHCS
Takux cep eKOHOMIYHOI KOMYHIKalil, TAKMX COLIOTPYI, SIKi 3aiMaloThcsl 0E3M0CepeHbO IOPHIMYHOI0 MPAKTUKOIO Ha IMiINpH-
€MCTBAX, SIKi ITOB’s13aHI 3 eKOHOMIYHOIO AisuTbHICTIO. FOpHCTH YacTo MaloTh CripaBy caMe 3 FOPHIMYHUMU aclieKTaMu O(OPMIICHHS
PI3HOTO POy yroJ, KOHTPAKTiB, JOKYMEHTIB IIEBHOT'O IiJIPUEMCTBA, TOOTO TYT WACTHCS PO TEPMIHOJIOTIYHY iHTEp(EPEHIIil0 eKo-
HOMIKH Ta IOPHCHPYACHIIIT SIK MiMOB.

AHaJi3 eKOHOMIYHOT JIITepaTypy Pi3HHUX XKaHPIB MOKa3aB, 10 NpUOIN3HO 73% ycCi€l KINbKOCTI IOPUANYHUX TEPMIHIB B €KOHO-
MIYHIH JiTepaTypi pi3HUX JKaHPIB € HEBIJ €MHOI YaCTHHOK SKOHOMIYHOI MiaMOBH. Lle € HaciIKOM IXHBOTO YaCTOTO BXKHBAHHS
y cdepi eKOHOMIUHOI JiSTIBHOCTI Ta MPABOBUM CTaTycoM Oi3Hec-omepariiii. Hamu momideHo, 110 i Yac mporeciB TpaHCMicii B
€KOHOMIYHY TepMIHOCHCTEMY IIi €IEMEHTH MalOTh TeH/ICHIIIIO MOBHICTIO 30epiraTu CBoe IopuIMyHe 3Ha4eHHs. L{e Taki Tepminu Ta
nepeKya: appeal — «OCKapIKeHHs», «arelsilisy, «KacalliiiHa cKapray; acceptance — «akUenT»; act — «ak™»; breach — «mopyueH-
H1»; bond — «0OHAY, KKYIIOpa», «OOMIrallisi»; credit — «kpeauT; creditor — «<KpeauTop»; employment — «<HalM»; tax — «IOAATOKY;
mortgage — «3acTaBay, KINOTEKa»; patent — «IATEHT»; rent — KPEHTAY; auction — «ayKIiOHY; witness — «CBIIOK»; share — «aKuis»,
«TaifoBa y4acTb»; Ta iHIII.

Po3rnsiHemMo y MOpiBHSHHI CEMaHTHKY TEPMIiHIB y Tporieci 1X (YHKIIOHyBaHHS B IOPUANYHOMY Ta €KOHOMIYHOMY JUCKYpCaXx.
[MepenyciM m0CniANMO BH3HAUYCHHS JIESIKUX IOPHIMYHUX TEPMIHIB y CIEI[ialbHUX CIOBHUKAX: B HUX TEPMiH CIIiBBiHOCHTHCS 3i
CIIeI[iaJIbHUM MOHSTTSIM, 1 03HAKH, 3a(iKCOBaHI y BU3HAUCHHSX, € CYTTEBUMH. [laii OyeMo MepeBipsTH, SIK «IIPALFOIOTh 11i 03HAKH
NpY BXKUBAHHI TepMiHA B EKOHOMIYHOMY TEKCTI.

TepMiH fraud mae mepexiajn «axpaicTBo» i HOro MOYKHA 4acTO MPOCTEKUTH B €KOHOMIYHMX TEKCTaX. Sk TMokas3aB aHaui3
JiTepaTypH, BiH Ma€ Te K 3Ha4YEHHs, 110 i B IopucnpyaeHii. [lopiBHsIEMO: B IOpHIMIHOMY KOHTEKCTI el TepMiH MOJKE BXKUBATHCS
TakuM 9uHOM: The court also noted that this is the measure of damages for breach of warranty and that the measure of damages for
fraudulent misrepresentation should be the same: “[S]urely the defendants cannot claim a more favorable rule of damages on the
ground of their own firaud.” [15]. B ekoHOMIYHOMY KOHTEKCTI IOpUANYHE 3HAUCHHS fraud — «a false representation by means of a
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statement or conduct made knowingly or recklessly in order to gain a material advantage» 36epexene: As information becomes more
transparent, the firms engaging in fraud are subject to more public scrutiny [22]. Fraud is an activity that takes place in a social
setting and has severe social consequences for the economy, corporation, and individuals [17].

[HIMit TepMiH term nepeknanaeMo sk «any provision forming part of a contracty. B 1opuiuaHOMy TEKCTi term BXUTO B TEPMIHO-
noriuHoOMYy 3HaueHHi: While it is true that the court relied on only one letter in defining the terms and conditions of the contract, this
was the intention of the letter, objectively assessed [13, ¢. 19]. B ekOHOMIUHOMY TUCKYpPCI 3HAUEHHSI CJIOBA MOBHICTIO 30€piraeThCs Ta
ioro mepeknan Oye 30iraTics 3 TaKuM, K B OPUIUUHIN Jitepatypi: With this type of credit, the terms of the sale are an important
consideration. COD terms mean cash on delivery of the goods. A contract is express when the parties have directly stated its terms
at the time the contract was formed [14, c. 15].

IOpunnune 3HaueHHs «a wrongful act or omission for which damages can be obtained in a civil court by the person wronged,
other than a wrong that is only a breach of contract» TepmiHa fort — «AemiKT» 30epiraeThcsi B eKOHOMIUHOMY TeKCTi: The principal
may be liable to third persons for the torts of an agent under either direct liability or respondeat superior. Principals may be
liable to third persons injured by the torts of their agents under the doctrine of respondeat superior, which means «let the master
answery. This theory of imputed liability generally applies to principals who are employers, making them liable for the torts of their
employees. Unless on intentional tort was encouraged by the principal, courts tend to find that it was committed outside the scope of
the agency [15, c. 12]. JIst nOpiBHAHHS HaBEIEMO MPUKJIA FOPUAUIHOTO TEKCTY: Many torts are unintentional, such as damages in
traffic accidents. But if tort is deliberate and involves serious harm, it may be treated as a crime. A tort is a private wrong for which
the wronged person may recover monetary damages, many of the facts or omissions which have been defined as crimes may also be
torts. Torts can be classified into three general categories. First, there are intentional torts. Second, there are negligent torts. Third,
there are strict liability torts [20, c. 113].

VYV MoHorpagisx 3 KoMepIiifHOro npasa Mu (GikCyeMo TepMiHH IOPUCHPYICHII, SKi, HA MEPIIHiA MO, HE CTOCYIOThCS KO-
Mepitii. [Ipu bOMy ME TIPOCITIIKOBYEMO 30€PESIKEHHSI CEMAHTHKH TEPMiHIB (MIEThCS PO, HANIPUKIA, TEPMIiHU law, attorney). Y
OPUIHYHOMY JUCKYPCI attorney BKUBAETHCS Y 3HAUCHHI «OBIpeHUi»: An attorney owes the client a fiduciary duty that is a duty
of highest care, trust, loyalty, and good faith in the exercise of the representation of that client [303, c. 9]. EkoHOMIuHMIi JHCKYpC
30epirae 1ie 3HaueHHs: One way to avoid both errors is to establish an ongoing professional relationship with an attorney in general
practice before events force such a hasty choice [12, ¢. 180].

[HIIM# FopUAMYHUI TepMiH — law (B IEpEKIIa/ii «3aKOH», KIIPABO») — MEPEBaXKHO (PIKCYEMO Y HAyKOBHX CTATTSIX Ta MOHOTrpadisx
CKOHOMIKO-FOPHIMYHOTO XapakTepy. Y HHX CIIOCTepiraeMo MEeBHi iCHTHYHI mapajeni BXUBaHHS [bOTO TEPMiHOCIEMEHTA, KU
30epirae cBO ceMaHTHKY. [IpoBeieMO MOPIBHAHHS PArMaTHYHOTO BUKOPUCTAHHS TepMiHa Y KOHTEKCTaxX 3 FOPHANYHOI Ta €KOHO-
MIYHOT JliTepaTypy. B ropuauaHOMy AMCKYpCl BXKMBaHHS TepMiHOeneMeHTa Take: Law is one of the most basic social institutions —
and one of the most necessary. The law thus establishes the rules that define a person’s rights and obligations. The law also sets
penalties for people who violate these rules, and it states how government shall enforce the rules and penalties [21]. B ekoHOMiY-
HOMY KOHTEKCTi (hikcyemo Taki npuknanu: Contract law and commercial law deals with the rights and obligations of people who
make contracts. [19, c. 1119].

Mu 6auuMO 3 IPHKIAIIB, 110 TEPMIHH FOPUANYHOI TEPMIHOCHCTEMH B €KOHOMIYHHX TEKCTaX 4acTO BHKOPHCTOBYIOTHCS, [IPH
1[bOMY BOHH 30€piraroTh IOPHANYHE 3HAUCHHS Ta MIEPEKIIAIAI0THCS TaK CaMo, SIK i B FOPHANYHOMY KOHTEKCTI.

BucnoBku. My npoBesy aHasi3 OpUANYHUX TEPMiHIB CTOCOBHO 30€pEeKEHHS UM BTPATH IIEPBICHOT CEMAHTHKH 1 1€ TaKi CJIoBa:
term, contract, tort, fraud, law ta iH. CeMaHTHIII Y cepi eKOHOMIUHUX TEKCTIB PI3HUX JKaHPIB BIAMOBIIAIOTh 0JU3bK0 99,6 % Tep-
MiHIB i iX HepeKIajalTh 0JHAKOBO, 6113bK0 0,2% TepMiHiB YaCTKOBO MOKYTh peasi3yBaTh 3HAYCHHSI TOTO YH 1HIIOTO FOPHIUIHOTO
TepMiHa, X MEePeKIaJaloTh 3 ypaxyBaHHsIM KOHTEKCTY. CITill 3ayBaXKUTH, [0 TAKOX CIIOCTEPIraeThCsl i AeCeMaHTH3allis 3ralaHix
TEPMIHIB y CTPYKTYpi ekoHOMiuHOTO TeKeTy (0,2% Tepmini). Hamu BUSIBICHO I11€ i BUMAAKH, KOJIU OJTHOYACHO B PI3HUX EKOHOMiY-
HHX KOHTEKCTaX TePMIHOCICMEHTH FOPHIMYHOT TEPMIHOCHCTEMH MOXYTh 30€pirati FOpUAHYHY CEMAaHTHKY, YaCTKOBO peasli3oByBa-
TH 1i 1 moBHicTIO 30epiratu. Takux TepmiHiB BUsSBHIOCS ABa: valid, capacity.

Hare ocimipKeH s 1a€ MOXKITHBICTh JAIfTH BUCHOBKY, IO MPaBHUYI TEPMiHOCIEMEHTH Jealli IIHPIIC BUKOPUCTOBYIOTHCS B
CTPYKTYpi TEKCTiB €KOHOMIYHOTO HanpsMmKy. LiabHMIT 3B°5130K €KOHOMIKH 3 IPABO3HABCTBOM MOSICHIOE MPOSIB BUCOKOTO BiJICOTKA
BiJIMOBIZTHOCTI IOPUINYHOMY 3HAYESHHIO TEPMIHOJIOTTYHOT OZIMHHUII B TUCKYPCi 3 €eKOHOMIKH. [IpaBHUYI TEPMiHH BXOJSATH y iIMOBY
eKOHOMIKH Ha PiBHI 1i Pi3HUX >KaHPIB: eKOHOMIYHOI JOKYMEHTAIlil, HayKOBO-IIOMYJISIPHOI JIITEPaTypy HAa €KOHOMIYHY TEMAaTHKY,
MOHOTPa(IYHOT JITEPaTypH 3 CKOHOMIKH, FA3€THOTO YKaHPY 3 MUTAHb CKOHOMIYHOTO KUTTS. Y BCIX IUX )KaHPaX EKOHOMIYHOT JTiTe-
paTtypH MpoCIiIKOBYEMO ABHIIA QYHKIIOHYBAHHS PABHUYOT JICKCHKH, TEPMIHOJIOTI1, TePMiHOIOTIYHNX CIOBOCIIONYYCHb, AKIICHTY-
€MO yBary Ha CHiJIbHUX Ta IHIMBiAyaJbHHX PHCaX CTOCOBHO CEMAaHTHUYHOI peanizalii, coniabHOI Ta KyJIbTYpOJIOTi4HOI OpieHTaIlii.
AHa3 [UX MUTaHb MOJIETIIYE 3aBIaHHs nepekiany (axoBoi TiTepaTypu Ha HAICKHOMY PiBHi.
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